Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 811/2013)

1 Brand name Vaillant
2 Models | VUW INT IV 236/5-3 H

1l VUW INT IV 286/5-3 H

1] VUW INT IV 346/5-3

[\ -

\Yj -

Vi -

1 Il n v Vi
3 Temperature application High/ll_\él:;;jium/ High/mexjium/ High/mildium/ R R
4 Hot water generation: Specified load profile XL XL XL - -
5 Seasonal space heating energy efficiency class A A A - -
6 Hot water generation: Energy-efficiency class A A A - -
7 Room heating: Nominal heat output(*8) (*11) P 1374 23 24 28 - -
8 Qhe average(*8) Qe kWh 10986 11783 24157 - -
9 Annual electricity consumption(*8) AEC average kWh 53 37 36 - -
10 Annual fuel consumption(*8) AFC GJ 17 17 17 - -
11 Seasonal space heating energy efficiency(*8) |7 % 94 94 92 - -
12 Hot water generation: Energy efficiency(*8) Mo % 84 86 87 - -
13 Sound power level, indoor Ly, indoor dB(A) 49 49 45 - -
14 Opt_ion to only operate during low-demand ) B R R R
periods.
15 All specific p.rec.autionsAfor assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating
and installation instructions.
16 "smart" value "1": The information on the hot water generation energy efficiency and on the annual power or fuel consumption applies only when the intelligent
control system is switched on.

17 Al of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to

product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

(*8) For average climatic conditions

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh”, and the nominal heat output for

an auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013)

product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

1 Brand name Vaillant
2 Models 1 VUW INT IV 236/5-3 H
Il VUW INT IV 286/5-3 H
1 VUW INT IV 346/5-3
\Y -
\Y -
\ -
| Il n v v \l
18 Condensing boiler v v v - -
19 Low-temperature boiler(*2) v v v - -
20 B1 boiler - - - - -
21 Room boiler with combined heat and power - - - - -
22 Equipped with a supplementary heater - - - - -
23 Combination heater v v v - -
24 Room heating: Nominal heat output(*11) P, 1474 23 24 28 - -
25 | pete et et e est ot and |, R : -
26| oiiput and low-tomperaturs operaton | W 77 81 o3 - -
27 Seasonal space heating energy efficiency Ns % 94 94 92 - -
o v | omo | ws [ ws | - :
2| o lowdomperatu appication(s) | % %87 %87 072 : :
30 Auxiliary power consumption: Full load /. kW 0,040 0,042 0,041 - -
31 Auxiliary power consumption: Partial load el kW 0,016 0,016 0,015 - -
32 Power consumption: Standby-mode P, kW 0,002 0,002 0,002 - -
33 Heat loss: Standby P, kW 0,056 0,056 0,026 - -
34 Ignition flame energy consumption P, kW - - - - -
35 Nitrogen oxide emissions NO, mg/kWh 27 27 34 - -
36 Hot water generation: Specified load profile XL XL XL - -
37 Hot water generation: Energy efficiency N % 84 86 87 - -
38 Daily electricity consumption Q.. kWh 0,247 0,172 0,166 - -
39 Daily fuel consumption Q.. average kWh 22,879 22,650 22,294 - -
40 Manufacturer Vaillant
41 Manufacturer's address Vaillant GmbH Berghauser Str. 40 42859 Remscheid Germany
42 ‘ All specific p'reclautions'for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating
and installation instructions.
This floor-standing boiler with natural draught must only be connected to a flue gas installation assigned to one of several dwellings in existing buildings. The
43 _flue gas instal!ation directs conjbustior_\ residu_es from the installa?ion room into the open a_ir. It d_raws the combustiqn air directly from the installa_tion room and
is equipped with an atmospheric sensing device. Due to low efficiency, you must avoid using this floor-standing boiler for any other purposes — it would lead to
‘ higher energy consumption and higher operating costs.
44 ‘ Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal.
45 . All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to

(*1) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*2) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*4) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*5) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh", and the nominal heat output for
an auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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46 Weekly power consumption with an intelligent Qe vevt o KkWh B } B
control system

47 | Weekly power consumption without an Qo vt KWh B ) R
intelligent control system

48 Weekly fuel consumption with an intelligent Qo oot e KkWh B ) R
control system g

49 Weekly fuel consumption without an intelligent Qs KkWh B ) R
control system g

50 Nominal heat output for auxiliary heating sup kw - - -

51 Type of energy input for the auxiliary boiler Gas Gas Gas

(*1) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*2) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*4) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*5) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh”, and the nominal heat output for

an auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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u (1) Hassa mapku (2) Mogeni (3) 3actocyBaHHs Temnepatypu (4) MpuroTyBaHHs rapsvoi Boau: BkasaHuin Npodink HaBaHTaxeHHst (5)
OnaneHHs NPUMILLLEHHS: CE30HHWI KNac eHepreTUYHoi edeKTUBHOCTI (6) MpuroTyBaHHsA rapsivoi BoAM: Krnac eHepreTu4Hoi edpekTUBHOCTI (7)
OnaneHHs NPMMILLLEHHS: HOMiHaMNbHa TennoBa NoTYXHICTb (8) Qhe average (9) Piune cnoxwueaHHsA cTpymy (10) PiuHe cnoxviBaHHs nanvea
(11) OnaneHHs NpUMILLLEHHS: Ce30HHa eHepreTuyHa edekTMBHICTb (12) MpuroTyBaHHNA rapsivoi Boau: eHepreTnyHa edekTuBHICTb (13) PiBeHb
3BYKOBOI MOTYXHOCTi, BcepeauHi (14) MoxnueicTb ekcnnyarauii Tinbky nig Yac HU3bKOro HaBaHTaXkeHHs Ha Mepexy. (15) Bei cneumndivHi
3ax04M OO0 MOHTaXYy, BCTAHOBMNEHHS Ta TEXHIYHOro 06CnyrosyBaHHSA onucaHi B NoCibHWKax 3 ekcnnyartauii Ta BcTaHOBMNeHHs. [NpoynTaiiTte
nocibHUKKM 3 ekcniyaTauii Ta BCTAHOBMEHHS | AOTPMMYITECh iX. (16) 3HayeHHs "smart” "1" : iHdopmaUis Woao eHepreTuYHOT eheKTUBHOCTI
NPUroTyBaHHSA rapsaYvoi BOAWU Ta LOAO PIYHOTO CNOXWBaHHSA CTPYMY Ta nanuea € GifiCHOI NULE Npu YBIMKHEHOMY iHTENeKTyanbHoMy
perynioBaHHi. (17) Bci xapakTepucTuku, Lo MICTATbCA B iHDOpMaLiiHUX MaTepianax Ao Bupoby, BU3HaYeHi i3 3aCTOCyBaHHSIM NPUNUCIB
€BPONENCHKMX AMPEKTUB. FAKLLO iHdopMaLis Npo BUPIO 3 iHWKX iHopMaLinHMx MaTepianis 4o BUPOBY BiapisHAETLCS, Le Moxe ByTn
CMNPUYMHEHO IHLIMMK YMOBaMK NPOBefEeHHst BUNpobyBaHb. BuaHavyanbHUMK Ta AiINCHUMU € NULLE XapaKTEPUCTUKM, L0 MICTATLCS B LINX
iHdbopMmaLiiHMx maTepianax Ao Bupoby. (18) KoHaeHcauinHmnin npunaga (19) HusbkoTemnepatypHuii onantoBanbHuin koten (20) OnantoBanbHUiA
koten B1 (21) OnantoBaHui Npunag NpuMiLLEeHHs 3 koreHepaTtopoM (22) [loaaTtkoBuid onanioBanbHWii npunag (23) KombiHoBaHui
onantoBaHuii npunag, (24) OnaneHHsi NPUMILLEHHS: HOMIHaNbHa TENoBa NOTYXHICTb (25) KoprcHa TennoBa NOTYXHICTb NPU HOMiHamNbHii
TENnoBiii MOTYXXHOCTi Ta BUCOKOTeMMnepaTypHilt ekcnnyaraduii (26) KopucHa Tennosa noTyxHicTb npu 30 % HOMiHaNbHOI TENIOBOI NOTYXHOCTI
Ta HM3bKOTeMMepaTypHii ekcnnyartaudii (27) OnaneHHs NPUMILLIEHHS: Ce30HHa eHepreTuyHa edpekTnHicTb (28) KK npn HomiHanbHil Tennosii
MOTYXHOCTi Ta BUCOKOTeMMepaTypHii ekcnnyartadii (29) KK npu 30 % HoMiHanbHOT TennoBoi NOTYXHOCTi Ta HU3bKOTEMMNEPATypPHOMY
3actocyBaHHi (30) CnoXmBaHHS [OMOMIXXHOIO CTPYMY: NOBHE HaBaHTaxeHHS (31) CnoxunBaHHSA JOMOMIKHOMO CTPYMY: HaCTKOBE HAaBaHTaXXEHHS
(32) CnoxwuBaHHs CcTpyMy: y cTaHi rotoBHoCTI (33) BTpaTta Tenna: y ctaHi rotoBHocTi (34) CnoxusaHHs eHeprii rHoTom (35) Bukugmn okecnay
asoTy (36) MpuroTyBaHHS rapsyoi BoAuW: BkasaHuii npodinb HaBaHTaxeHHs (37) MpurotyBaHHs rapsayoi Bogu: eHepreTuyHa edpekTuBHicTb (38)
[ob6ose crnoxuBaHHs cTpymy (39) [lo6oBe cnoxusaHHs nanuea (40) BupobHuk (41) Agpeca BupobHuka (42) Bei cneundivni 3axoam woao
MOHTaXy, BCTAHOBIIEHHSI Ta TEXHIYHOrO 06CNyroByBaHHs1 onMcaHi B MOCiOHMKax 3 ekcrnnyaTauii Ta BcTaHOBNeHHs!. [MpounTarite nocibHuku 3
ekcnnyarauii Ta BCTaHOBMEHHS | 4OTpuMyiTech ix. (43) Lien onantoBanbHWIM KOTEN 3 NPUPOAHOIO TATOK NPU3HAYeHUI ANs NiaKoYeHHs
BUKITIOYHO B iCHYO4MX ByAiBnsx 40 cucTemmn BUNycKy BignpauboBaHMX rasis, Lo 0OCnyroBye Kinbka KBapTup, WO BiABOAWUTL HA30BHI NPOAYKTU
3roOpsiHHSA 3 NPUMILLLEHHS BCTAaHOBMEHHS. BiH 34iliCHIOE 3abip NOBITPS ANs NiATPUMKW ropiHHA 6e3nocepenHbo 3 NPUMILLIEHHS BCTAHOBMEHHS i
OCHaLLEHWI 3an0BKHUKOM TArW. Y 3B'A3KYy 3 HU3bKOK e(DEKTUBHICTIO CNif YHUKATW ByAb-SIKOrO iHLIOrO BUKOPUCTaHHS LibOro OnantoBasibHOro
KoTna — Lie npv3Befe A0 NiABULLEHOTO CNOXUBAHHSA eHeprii Ta 30inbLUeHHs ekcnnyaTauiiHnx BuTpart. (44) MpounTaiiTe po3ainy NnocibHuKIB 3
ekcrnyarauii Ta BCTaHOBMEHHS, LLIO CTOCYIOTbCSl MOHTaXY, BCTAHOBIEHHS!, TEXHIYHOro 06CMyroByBaHHS, JEMOHTaXYy, BTOPUHHOI nepepobku Ta /
4n yTunisadii i goTpumyinTecs ix. (45) Bei xapakTepucTukm, LWo MiCTATbCS B iHOpMaLiiHiX mMaTepianax 4o Bupoby, BU3HaYeHi i3
3aCTOCYBaHHSIM NPUMNUCIB EBPOMNENCLKNX ANPEKTUB. AKLWO iHopmaLis npo Bupi6 3 iHWKX iHhopMaLiiHix MaTepianis 4o BUpoby
BiAPi3HAETBCS, Lle MOXe ByTW CNPUYMHEHO iHWIMMKW YMOBaMu NpoBeAeHHst BUNpobyBaHb. BuaHayanbHuMmm Ta AincCHUMK € nuie
XapaKTepPUCTUKM, WO MICTATLCS B LMX iHDOpMaLiiHnx maTepianax Ao Bupoby. (46) TuxXHEBE CMOXUBAHHSA CTPYMY 3 iHTENeKTyansHuM
perynioBaHHsAM (47) TuxxHeBe CnoXxuBaHHA cTpyMy 6e3 iHTenekTyanbHoro perynioBaHHs (48) TuxxHeBe CNoXvBaHHS nanuea 3
iHTenekTyansHUM perynioBaHHaM (49) TuxHeBe cnoXxvBaHHs nanuea 6e3 iHTenekTyansbHoro peryntoBaHHs (50) HomiHanbHa Tennosa
NOTY>KHICTb AOAATKOBOro onantoBanbHoro npunagy (51) Tun ninBeaeHHs eHeprii 4oAaTKOBOro onantoBanbHOro npunagy

ro (1) Denumirea marcii (2) Modele (3) Utilizarea temperaturii (4) Prepararea apei calde: profilul de sarcina indicat (5) incélzirea camerei: clasa
de eficienta energetica in functie de anotimp (6) Prepararea apei calde: clasa de eficientd energetica (7) Incalzirea camerei: putere calorica
nominala (8) Qhe average (9) Consumul anual de curent (10) Consumul anual de combustibil (11) Inc&lzirea camerei: eficienta energetica in
functie de anotimp (12) Prepararea apei calde: eficienta energetica (13) Nivelul intern de putere sonora (14) Posibilitatea functionarii exclusive
pentru durate la sarcina redusa. (15) Toate amenajarile specifice pentru asamblare, instalare si intretinere sunt descrise in instructiunile de
operare si de instalare. Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare. (16) Valoare ,smart“ 1 : informatiile privind eficienta energetica
de preparare a apei calde si privind consumul anual de curent electric resp. de combustibil sunt valabile numai cu reglarea inteligenta pornita.
(17) Toate datele continute in informatiile referitoare la produs au fost determinate prin aplicarea indicatjilor Directivelor Europene. Pot rezulta
diferente fata de informatii ale produsului prezentate in alte parti in urma conditiilor de verificare diferite. Sunt decisive si valabile numai datele
continute in aceste informatii privind produsul. (18) Cazan pe condensare (19) Cazanul de pardoseala pentru temperatura joasa (20) Cazan
de pardoseala B1 (21) Aparat de incalzire a camerei cu legatura putere termica (22) Aparatul de incalzire suplimentar (23) Aparat de incalzire
mixt (24) Incalzirea camerei: putere caloricd nominala (25) Randament termic util la putere calorici nominal si la functionarea la temperatura
ridicatd (26) Randament termic util la 30 % din putere calorica nominal4 si la functionarea la temperatura joasa (27) incélzirea camerei:
eficienta energetica in functie de anotimp (28) Randament la putere calorica nominala si la functionarea la temperatura ridicata (29)
Randament la 30 % din puterea calorica nominala si din aplicarea temperaturii joase (30) Consumul de curent auxiliar: sarcina totala (31)
Consumul de curent auxiliar: sarcina partiala (32) Consumul de curent: starea de disponibilitate (33) Pierdere de caldura: starea de
disponibilitate (34) Consumul de energie al flacarii de aprindere (35) Evacuarea oxidului de azot (36) Prepararea apei calde: profilul de sarcina
indicat (37) Prepararea apei calde: eficienta energetica (38) Consumul zilnic de curent (39) Consumul zilnic de combustibil (40) Producator
(41) Adresa producatorului (42) Toate amenajarile specifice pentru asamblare, instalare si intretinere sunt descrise in instructiunile de operare
si de instalare. Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare. (43) Acest cazan de pardoseala cu tiraj natural este conceput exclusiv
pentru racordul in cladirile existente la o instalatie de evacuare gaze arse amplasata in una dintre mai multe locuinte, care evacueaza in
exterior resturile de ardere din camera tehnica. Acesta preia aerul de ardere din camera tehnica si este echipat cu un deflector de gaze arse.
Din cauza eficientei reduse trebuie sa se evite orice alta utilizare a acestui cazan de pardoseala — aceasta ar duce la un consum de energie
mai mare si la costuri de operare crescute. (44) Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare privind asamblarea, instalarea,
intretinerea, demontarea, reciclarea si / sau salubrizarea. (45) Toate datele continute in informatiile referitoare la produs au fost determinate
prin aplicarea indicatiilor Directivelor Europene. Pot rezulta diferente fata de informatii ale produsului prezentate in alte parti in urma conditiilor
de verificare diferite. Sunt decisive si valabile numai datele continute in aceste informatii privind produsul. (46) Consumul saptamanal de
curent cu reglare inteligenta (47) Consumul saptdmanal de curent fara reglare inteligenta (48) Consumul saptdmanal de combustibil cu reglare
inteligenta (49) Consumul saptdmanal de combustibil fara reglare inteligenta (50) Putere calorica nominala a aparatului de incalzire
suplimentar (51) Tipul de alimentare cu energie al aparatului de incalzire suplimentar
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